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^ІЭез протокола» - 
пожалуй, одна из не­
многих профессио­
нальных передач-бесед 
на нашем ТВ. Здесь нет. 
жареных фактов. Здесь 
гости и ведущие не по­
дыгрывают друг другу, 
работая на имидж. 
Здесь не унижают со­
беседника и не заиски­
вают перед ним. Здесь 
идет обычный разговор 
по душам.

- Будет ли сотый вы­
пуск особенным?

Борис Берман: Это 
некий внутренний от­
чет. Мы даже не знаем, 
кто придет на програм­
му.

Ильдар Жандарев: 
Для нас каждый гость 
особенный. Просто не 
будет ни торта, ни за­
дувания свечей, ни 
шампанского.

- А после передачи? 
Как-то нужно отме­
тить это событие.

И. Ж.: Хорошая 
мысль.

- Тем более если пе­
редача будет удач­
ной...

Б.Б.: Об этом мы уз­
наем только на следую­
щий день, когда поя­
вится рейтинг.

- Это единственный 
критерий?

И.Ж.: Единственный 
объективный.

Б.Б.: Есть и собст­
венные ощущения, ко­
торые в большинстве 
случаев совпадают.

- Вы приглашаете 
людей, интересных 
только вам, или ориен­
тируетесь на зрителя?

И.Ж.: Прежде всего 
ориентируемся на ин­
терес публики. А когда 
интерес публики сов­
падает с нашим, возни­
кает наш гость.

- Вы бы хотели при­
гласить на программу, 
например, Децла? Его 
слушает молодежь, а 
родителям, наверное, 
было бы любопытно 
узнать, от чьей музыки 
«тащатся» их дети...

Б.Б.: Мы думаем об 
этом. Правда, еще не 
знаем, удастся ли удер­
жать внимание зрите­
лей в течение 45 ми­
нут. Вы сказали, его 
слушает молодежь. Так 
ли это на самом деле?

И.Ж.: Я, например, 
его новых клипов дав­
но не видел. Похоже, 
интерес публики к не­
му поубавился.

Б.Б.: Фигура в поп- 
культуре отличается от 
фигуры политической, 
театральной или лите­
ратурной тем, что ее 
век недолог.

И.Ж.: Если она теря­
ет внимание зрителей, 
то перестает быть 
предметом исследова­
ния.

- Вы с 1989 года ра­
ботаете вместе. Не хо­
телось каждому из вас 
сделать свою автор­
скую передачу?
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Б.Б.: Мы - консерва­
торы и с очень боль­
шой опаской относим­
ся к нововведениям 
только ради того, что­
бы сказали: «Надо же! 
Они теперь не работа­
ют вместе!»

И.Ж.: Нам хватает 
самовыражения без са­
моутверждения.

Б.Б.: Мы наблюдаем 
начало нового сезона 
на разных каналах и 
видим, что ради чего- 
то нового люди встают 
на голову. Но со време­
нем они все равно вер­
нутся к естественной 
человеческой позе.'Мы 
- стайеры. А на длин­
ной дистанции вдвоем 
выжить проще.

- Вам не кажется, 
что ваши гости ощуща­
ют некий дискомфорт 
от вашего перекрест­
ного опроса?

Б.Б.: Это их пробле­
мы. Они же должны 
понимать, в какую пе­
редачу идут.

И.Ж.: Так кажется со 
стороны. А внутри бе­
седы это позволяет вес­
ти ее более динамично.

- Многие ваши собе­
седники, про которых 
можно было подумать, 
что они слегка обделе­

ны интеллектом, в раз­
говоре с вами букваль­
но расцветают.

Б.Б.: Спасибо. Мы 
действительно помога­
ем им раскрыться.

И.Ж.: Значит, им 
всегда хотелось сказать 
что-то такое, но им эту 
возможность не дава­
ли.

Б.Б.: Если бы мы ста­
вили перед собой зада­
чу «замочить» собесед­
ника, это было бы лег­
ко сделать. И если зри­
телю это нужно, он пе­
реключится на другой 
канал. Может насту­
пить такой момент, ко­
гда мы поймем, что ау­
дитория развращена 
нашими коллегами и 
уже не представляет, 
как может быть иначе. 
Тогда будем думать, 
как нам жить на этом 
телевизионном свете. 
А пока пресловутые 
рейтинги убеждают, 
что есть лояльная к на­
шему формату аудито­
рия, которая принима­
ет острый, но в то же 
время уважительный 
разговор.

- А вы сами пришли 
бы к себе на передачу?

И.Ж.: Да.
Б.Б.: А я бы не при­

шел. Уровень наших 
гостей - это уровень 
людей, которые вызы­
вают общественный 
интерес. А я лично не 
представляю никакого 
общественного интере­
са.

И.Ж.: Вот выпус­
тишь новый диск, ста­
нешь популярным.

Б.Б.: Если только. 
Взять в руки гитару и 
выступать по клубам 
только потому, что я - 
телевизионный персо­
наж? Нет. Мы прекрас­
но знаем, что цена те­
левизионного персона­
жа только «как бы» вы­
сока.

- Гости обижаются 
на вопросы телезрите­
лей в прямом эфире?

И.Ж.: Если они не 
хотят отвечать, они об 
этом говорят.

Б.Б.: Недавно была 
передача с художни­
ком Шиловым. Одна 
дама задала совершен­
но невинный обыва­
тельский вопрос, каса­
ющийся технологии 
творчества: мол, кто-то 
во время написания 
картин не пил или не 
занимался сексом, а 
как вы? Шилов же ее 
застыдил, как школьни­

цу. На мой взгляд, он 
поступил неправильно.

И.Ж.: Это так назы­
ваемый вопрос-пере­
вертыш, когда отказ от­
вечать значит намного 
больше, чем какой-ли­
бо ответ.

- Вы представляете 
свой канал как респек­
табельный и пытаетесь 
соответствовать этому. 
Однако на ТВС пока­
зывают такие переда­
чи, как сериал «День­
ги», например...

Б.Б.: Уже не показы­
вают.

- ?!
И.Ж.: Он стоял на 

нашем месте и катаст­
рофически обвалил 
нам рейтинг.

- «Интересное кино» 
поменяло формат. Те­
перь в программе вы 
говорите не только о 
кино. Почему оставили 
старое название?

Б.Б.: Очень хорошее 
емкое название.

И.Ж.: «Интересное 
кино» - это любая ин­
тересная жизненная 
история.

- О ком вы расска­
жете в ближайших пе­
редачах?

Б.Б.: Не будем рас­
крывать все карты...

И.Ж.: Дабы не возбу­
ждать чужую фанта­
зию.

Б.Б.: Но читателям 
газеты «Россія» мо­
жем сообщить, что у 
нас выйдет фильм про 
Ирину Печерникову. 
Многие помнят ее по 
фильму «Доживем до 
понедельника». Она 
оказалась удивительно 
сильным человеком с 
очень нелегкой судь­
бой. Другой фильм - 
«Позднее счастье Куз­
нецова Юрия», извест­
ного как Мухомор из 
«Ментов». Почему 
«позднее счастье»? 
Так случилось в его 
жизни, что и зритель­
ское признание, и се­
мейное счастье при­
шли к нему совсем не­
давно.

- В своих програм­
мах вы практически не 
задаете вопросы гос­
тям о личной жизни...

Б.Б.: Мы пытаемся 
соответствовать зри­
тельскому интересу, 
но...

И.Ж.: Стараемся не 
выходить за рамки 
приличий.

- Вы, Ильдар, чело­
век холостой, поэтому 
определенную часть 
женской аудитории 
интересует, в каких 
местах вы предпочи­
таете отдыхать, где с 
вами можно познако­
миться.

И.Ж.: Честно гово­
ря, я большой разницы 
между холостыми и 
женатыми не наблю­
даю. А бываю там же, 
где и вся Москва. Не 
люблю модные и па­
фосные места. Люблю 
демократичные, где 
свободно себя чувст­
вуешь.

- А я вас сразу узна­
ла. Может, потому, что 
смотрю ваши переда­
чи.

Б.Б.: Видишь, Иль­
дар, когда рейтинг бу­
дет выше, тогда и узна­
вать будут чаще.

И.Ж.: Если надо для 
рейтинга, я готов по­
жертвовать собой.

- Готовы даже на ре­
кламный трюк?

Б.Б.: Жандарев пред­
ложил руку и сердце 
Ленни Рифеншталь. 
Круто?

И.Ж.: Нет, потому 
что никто не знает, кто 
такая Ленни Рифен­
шталь.

Б.Б.: Но звучит. Ведь 
ей же сто лет.

И.Ж.: Если серьез­
но, все на продажу и 
цель любыми средст­
вами - это не наш де­
виз. Наш девиз: дос­
тойная цель достойны­
ми средствами. Недав­
но у Джека Лондона 
прочитал гениальную 
фразу: «Доллар нико­
гда не упадет так низ­
ко, как некоторые лю­
ди в своем желании 
получить его».


